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Kupni smlouva / Purchase Agreement

€./ No.: SML/2026/34
uzaviena podle § 2079 a nasl. zakona ¢. 89/2012 Sb., obc¢ansky zakonik.
concluded pursuant to Section 2079 et seq. of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code.

Smluvni strany/ Contracting Parties

Kupuijici / Buyer: Centrum dopravniho vyzkumu, v.v.i.
Transport Research Centre
Sidlo/place of business: LiSeriska 2657/33a, 636 00 Brno - Liser
IC / Company ID No.: 44994575
DIC / VAT No.: CZ44994575
Bankovni spojeni / Bank details: KB Brno — mésto, ¢. uctu: 100736621 /0100
Jednajici osoba / Authorized representative:  Ing. Jind¥ich Fri¢, Ph.D., MBA, feditel / Director
Zapsany / Registered: v rejsttiku vefejnych vyzkumnych instituci u MSMT /

in the register of public research institutions with the Ministry of Education, Youth and Sports
(dale jen kupujici / hereinafter referred to as the Buyer)

Prodavajici / Seller: HDISYS s.r.o

Sidlo/misto podnikani / Registered office/place of business: ~ Na Drahach 728, 686 04 Kunovice
IC / Company ID No.: 19856016

DIC / VAT No.: CZ219856016

Bankovni spojeni / Bank details: FIO BANKA 2302700167/2010
Jednajici osoba / Authorized representative: Vladimir Matolin, jednatel
Zapsany v OR / Registered in the Commercial Register: C 136346, Krajsky soud v Brné

(dale jen prodavajici / hereinafter referred to as the Seller)

(dale spoleéné také jako ,,smluvni strany” nebo jednotlivé jako ,,smluvni strana” / hereinafter jointly
referred to as the "Contracting Parties" or individually as a "Contracting Party")

Preambule / Preamble

Kupuijici realizoval poptavkové fizeni v rdmci projektu TN02000007 Narodni centrum vodikové mobility
financovaného z prostiedk( Technologické agentury CR, spocivajici v dodavce zboZi — , VR-Kompozitni
vysokotlaké lahve pro vodik typu 4 — 380 bar s méfenim teploty“, jehoZ technické parametry jsou
podrobné specifikovany v priloze ¢. 1 — Technicka specifikace (dale jen pfiloha €. 1), jez tvofi nedilnou
soucdst této smlouvy. Na zakladé posouzeni a hodnoceni nabidek v rdmci vySe uvedeného
poptavkového Fizeni byla kupujicim vybrana nabidka prodavajiciho jako nejvhodné;jsi.

The Buyer has conducted within the project TNO2000007 National Hydrogen Mobility Center, funded
by the Technology Agency of the Czech Republic the request for proposals procedure concerning the
supply of goods — “Hydrogen high-pressure full-composite Cylinder Type 4 — 380 bar with
temperature sensors”, the technical parameters of which are specified in detail in Annex No. 1 —
Technical Specification (hereinafter referred to as Annex No. 1), which is an integral part of this
Agreement. Based on the evaluation and assessment of quotationswithin the above-mentioned request
for proposals, the Buyer has selected the Seller's offer as the most suitable.

Kupujici ma zajem na dodavce v rozsahu uvedeném v Clanku Il této smlouvy, pficem? prodavaijici si je
tohoto zajmu kupujictho plné védom a je pfipraven tento zajem kupujictho nalezité uspokojit.
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The Buyer is interested in the delivery as specified in Article Il of this Agreement, and the Seller is fully
aware of this interest and is prepared to duly satisfy the Buyer’s requirements.

I. Uéel smlouvy / Purpose of the Contract

Ulelem této smlouvy je vymezeni prav a povinnosti smluvnich stran pfi doddvce Kompozitnich
vysokotlakych lahvi pro vodik typu 4 — 380 bar v¢. teplotni sondy (celkem 4 ks). Pozadovano je také
zajisténi dodani do sidla objednatele.

Zatizeni spliuje vSechny parametry uvedené v Technické specifikaci v pfiloze €. 1 této smlouvy.

The purpose of this contract is to define the rights and obligations of the parties in relation to the
delivery of hydrogen high-pressure full-composite cylinder Type 4 (380 bar) including temperature
sensor (4 units). The supply includes transportation and delivery to the contracting authority’s
designated premises.

The device meets all parameters specified in Technical specification defined in Annex No. 1.

Prodavajici se zavazuje plnit své zavazky plynouci z této smlouvy v souladu s platnymi pravnimi
predpisy. Prodavajici prohlasuje, Ze jim poskytované plnéni je prosto prav tfetich osob a ze plnénim
této smlouvy neporusuje autorskd nebo primyslova prava tretich osob nebo jind obdobna prava
tretich osob. Pokud by toto prohlaseni prodavajiciho neodpovidalo skutec¢nosti, je kupujici opravnén
poZadovat po prodavajicim nahradu Skody, kterd mu vznikla poruSenim prdv tretich osob
a uplatniovanim jejich narokd s tim spojenych, v pIné vysi.

The Seller undertakes to fulfill its obligations under this contract in accordance with applicable laws.
The Seller represents and warrants that the performance provided under this Contract is free from any
third-party rights and that the performance of this Contract does not infringe any third-party
copyrights, industrial property rights or any other similar third-party rights. If any such representation
or warranty proves to be untrue, the Buyer is entitled to claim full compensation for any damages
incurred as a result of the infringement of third-party rights and any related claims.

Il. Pfedmét smlouvy / Subject of the Contract

Pfedmétem plnéni verejné zakazky je dodavka 4 ks Kompozitnich vysokotlakych lahvi pro vodik typu 4
— 380 bar s mérenim teploty za splnéni podminek uvedenych v ¢lanku | této smlouvy a ddle spliuje
specifické podminky dle specifikace v pfiloze ¢. 1 této Smlouvy, véetné vSech soucasti a prislusenstvi,
(dale ,pfredmét koupé“, nebo ,zbozi“). Soucasti ceny je i jeho doprava do mista plnéni. Prodavajici se
dale zavazuje po splnéni podminek této smlouvy prevést na kupujiciho vlastnické pravo k predmétu

koupé.

The subject of the public procurement is the supply of 4 units of hydrogen high-pressure full-composite
cylinder Type 4 (380 bar) equipped with temperature sensors, under the conditions specified in Article
I of this Contract and the specific conditions set out in the specification in Annex 1 to this Contract,
including all components and accessories (hereinafter referred to as the “Subject of Purchase” or the
“Goods”). The price also includes its transportation to the place of performance. The Seller further



T A Program Narodni centra kompetence

C R
undertakes to transfer ownership of the subject of purchase to the buyer upon fulfillment of the
conditions set out in this Contract.

Soucasné s dodavkou celého predmétu koupé predad proddvajici kupujicimu zarucni listy, navody,
licence a ostatni dokumenty nutné pro nakladanis predmeétem plnéni. Navody budou doddny v ¢eském
nebo anglickém jazyce. Kupujici se zavazuje za podminek stanovenych touto kupni smlouvou fadné
splnény predmét plnéni, véetné pravodnich dokladd, prevzit a zaplatit za néj prodavajicimu kupni cenu
dle ¢lanku IV. této kupni smlouvy a zplsobem podle ¢lanku IV. této kupni smlouvy.

Together with the delivery of the entire subject of purchase, the seller shall provide the Buyer with
warranty certificates, manuals, licences, and other documents necessary for proper handling and use
of the Subject of Purchase. The manuals will be provided in theCzech or English language. The Buyer
agrees to duly accept the completed subject of performance, including the accompanying
documentation, and to pay the purchase price to the Seller according to the conditions set forth in
Article IV of this Contract.

lll. Doba a misto plnéni / Time and Place of Performance

Prodavajici se zavazuje radné dodat pfedmét plnéni do ¢tyr (4) mésicl ode dne podpisu této smlouvy,
nejpozdéji vSak do 31. srpna 2026, nebo i dfive dohodne-li se tak s kupujicim. Proddvajici ozndmi
kupujicimu datum a ¢as dodani zbozi nejméné tfi pracovni dny pfedem.

The Seller undertakes to duly deliver the Subject of Purchase within four (4) months from the date of
signing this Contract, but no later than August 31, 2026, or earlier if agreed upon with the Buyer. The
Seller will notify the buyer of the date and time of delivery of the goods at least three working days in
advance.

K pfevzeti a predani pfedmétu smlouvy dochdzi okamzikem faktického pfedani pfedmétu koupé
v misté plnéni dle této smlouvy, stvrzeného dodacim listem, nebo jinym obdobnym dokladem
osvédcujicim prevzeti zbozi uréenym zastupcem kupujiciho, jimz je pracovnik spolec¢nosti APT, spol. s r.
0.

The transfer and acceptance of the subject of the contract takes place at the moment of actual delivery
of the object of purchase at the place of performance under this contract, confirmed by a delivery note
or other similar document certifying the receipt of the goods by the buyer’s duly authorized
representative.

Mistem plnéni této smlouvy je partner projektu spolecnost APT, spol. s r. 0., Hloubétin, U Tesly 470/5,
198 00 Praha.

The place of performance of this Contract is the premises of the project partner APT, spol. s r. o.,
located at U Tesly 470/5, Hloubétin, 198 00 Praha.
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4. Zavazek podavajiciho dodat predmét koupé dle ¢l. Il této smlouvy se povazuje za splnény v okamziku

kdy budou spinény veskeré tyto podminky: predmét koupé bude radné a vcas predan zdstupci
kupujiciho vcéetné ptislusné dokumentace.

The seller’s obligation to deliver the object of purchase as per Article Il of this contract is considered
fulfilled when all of the following conditions are met: The object of purchase is duly and timely delivered
to the buyer’s duly authorized representative. including the relevant documentation.

5. Po predavce predmétu koupé bude vyhotoven predavaci protokol o predani a prevzeti predmétu
plnéni.

After the delivery of the object of purchase, a handover protocol will be prepared to document the
transfer and acceptance of the subject of performance.

IV. Cena a platebni podminky / Price and Payment Terms

1. Kupuijici se zavazuje zaplatit prodavajicimu vzajemné dohodnutou kupni cenu:

. Cena celkem
. Pocet
Zarizeni bez DPH
[ks]
EUR
Kompozitni lahve typu 4 — 380 bar 4 ks 17061

DPH bude Uctovana ve vysi ur¢ené podle pravnich predpist platnych ke dni uskute¢néni zdanitelného
pInéni. V ptipadé doddni mimo CR bude uplatnén rezim reverse charge. Cena je nejvyse pfipustnd a
neni mozné ji pfekrocit za Zadnych podminek s vyjimkou zmény sazeb DPH. Cena zahrnuje viechny
nutné naklady prodavajiciho.

The buyer agrees to pay the seller the mutually agreed purchase price:

. Price sum
Quantity .
Item excluding VAT
[pcs]
[EUR]
Composite Cylinders type 4 — 380bar 4 pcs 17061

VAT will be charged at the rate determined by the legal requlations in force on the date of taxable
supply. In case of delivery outside the Czech Republic, the reverse charge will be applied. The price is
the maximum permissible price and cannot be exceeded under any circumstances, except for changes
in VAT rates. The price includes all necessary costs of the seller. VAT may be reverse charged.

2. Faktura bude splnovat nalezitosti dariového dokladu dle platnych obecné zavaznych pravnich predpisd,
tj. dle zdkona €. 235/2004 Sb., o dani z pfidané hodnoty, a bude v ni uvedeno &islo smlouvy kupujiciho.

The invoice will comply with the requirements of a tax document according to the applicable general
binding legal regulations, i.e., according to Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tax, and will include
the buyer's contract number.
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Fakturace bude uskutecnéna na zakladé faktury vystavené prodavajicim po dodani zbozi dle ¢lanku lll.
odst. 2 této smlouvy a po umoznéni kupujicimu si dodané zboZzi fadné prohlédnout.

Invoicing will take place based on an invoice issued by the seller after the delivery of goods as per Article
Ill, Paragraph 2 of this contract and after allowing the buyer to inspect the delivered goods properly.

Faktura je splatna ve lhGté 14 kalendarnich dnd od jejiho doruceni kupujicimu za predpokladu, Ze bude
vystavena v souladu s platebnimi podminkami a bude splfiovat vSechny uvedené nalezitosti, tykajici se
vystavené faktury. Pokud faktura nebude vystavena v souladu s platebnimi podminkami nebo nebude
splfiiovat poZadované naleZitosti, je kupujici opravnén fakturu prodavajicimu vratit; vracenim pozbyva
faktura splatnosti.

The invoice is due within 14 calendar days from its delivery to the buyer, provided it is issued in
accordance with the payment terms and meets all specified requirements for the invoice. If the invoice
is not issued in accordance with the payment terms or does not meet the required details, the buyer is
entitled to return the invoice to the seller; upon return, the invoice loses its due date.

Pro ucel dodrzeni terminu splatnosti faktury je platba povaZzovdna za uhrazenou v den, kdy byla
odepsdana z uctu kupujiciho a poukazana ve prospéch ucétu prodavajiciho.

For the purpose of complying with the due date of the invoice, payment is considered made on the day
it is debited from the buyer's account and transferred to the seller's account.

Kupuijici nepfipousti prekroceni sjednané kupni ceny uvedené v odst. 1 tohoto ¢lanku vyjma zmény
sazby DPH.

The buyer does not accept exceeding the agreed purchase price according to par. 1 this article , except
for changes in the VAT rate.

V. Smluvni pokuty / Contractual Penalties

V pfipadé, Ze prodavajici nedodrzi dobu dodani zbozi, sjednanou dle ¢lanku Ill. odst. 1 této smlouvy,
uhradi kupujicimu smluvni pokutu ve vysi 1% kupni ceny pfislusné poloZzky za kazdy den prodleni.

In the event the seller fails to meet the delivery date for the goods as agreed in Article Ill, Paragraph 1
of this contract, the seller shall pay the buyer a contractual penalty of 1% of the purchase price for the
respective item for each day of delay.

Smluvni pokuta je splatna do 10 dnl od doruceni jejiho vyuctovani povinné smluvni strané z této
smluvni pokuty na cislo u¢tu uvedené v této vyzve.

The contractual penalty is due within 10 days of the delivery of its settlement to the obligated
contractual party, on the account number provided in this notice
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Ujednanim o smluvni pokuté neni dotcen narok kupujiciho na nahradu pripadné zpUsobené skody,
kterou je kupujici opravnén pozadovat vedle smluvni pokuty v pIné vysi.

The provisions regarding the contractual penalty do not affect the buyer's right to claim compensation
for any damages caused, which the buyer is entitled to demand in full alongside the contractual penalty.

VI. Zaruéni podminky / Warranty Terms

Prodavajici se zavazuje, Ze zbozi, dodané a predané podle této smlouvy, je ke dni ptedani zboZzi plné
funkéni, bezvadné, splfuje technické parametry uvedené v priloze €. 1 této smlouvy a ma odpovidajici
jakost a provedeni. Za tento zavazek nese prodavajici plnou odpovédnost.

The seller undertakes that the goods delivered and transferred under this contract will be fully
functional, free of defects, comply with the technical parameters specified in Annex 1 of this contract,
and have the appropriate quality and workmanship on the date of delivery. The seller takes full
responsibility for this obligation.

Prodavajici se zavazuje k poskytnuti zaruky za jakost celého pfedmétu plnéni v délce 12 mésicl. Zaruéni
doba pocina béZet ode dne protokolarniho predani a prevzeti zbozi zadstupcem kupuijiciho.

The seller further undertakes to provide a warranty for the quality of the goods for 12z months. The
warranty period starts from the date of the protocol-based handover and acceptance of the goods by
the buyer’s duly authorized representative.

Uplatnénim prav z odpovédnosti za vady neni dotéeno pravo kupujiciho na ndhradu skody.

The exercise of rights arising from liability for defects does not affect the buyer's right to claim
damages.

Oznamovani zarucnich vad a potieby zarucniho servisu, je kupujici opravnén oznamit prodavajicimu
na nasledujicich kontaktnich spojenich:

The buyer is entitled to notify the seller of warranty defects and the need for warranty service using the
following contact information:

a) Kontaktni osoba/ Contact person:_

b) Tel.&/

S ———

Prodavajici se zavazuje nejpozdéji do 48 hodin od uplatnéni reklamace kupujicim reklamované vady

provérit a zahdjit prace s odstranénim reklamovanych vad. Jestlize nebude prodavajici schopen vzniklé
zavady odstranit do 7 pracovnich dnd od zjisténi rozsahu reklamovanych zévad, doda kupujicimu
nahradni adekvatni zatizeni, které funkéné nahradi vadnou ¢ast systému, a to do doby zprovoznéni
vadné (asti zboZi, pripadné celého zbozi. V pfipadech, kdy prodavajici nepfistoupi k vyfizeni
reklamacniho ndroku kupujiciho dle této smlouvy, je kupujici opravnén k odstranéni reklamované vady
tfeti odbornou osobou, pficemz naklady spojené s takovou opravou pljdou plné k tizi prodavajiciho,
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kdy prodavajici se timto zavazuje takovéto naklady na odstranéni vady kupujicimu uhradit na ucet
uvedeny ve vyzvé k plnéni, a to do tfi pracovnich dnd ode dne dorudeni.

The seller undertakes to inspect the reported defects and begin work on resolving the defects within 48
hours of the buyer's warranty claim. If the seller is unable to rectify the defects within 7 working days
from determining the scope of the reported defects, the seller will provide the buyer with a suitable
replacement device that will functionally replace the defective part of the system until the faulty part,
or the entire system, is repaired. In cases where the seller does not address the buyer’s warranty claim
according to this contract, the buyer is entitled to have the defect repaired by a third-party expert, with
the costs of such repair fully borne by the seller. The seller undertakes to reimburse the buyer for these
repair costs to the account specified in the fulfilment notice within three working days of its delivery.

Zarucni doba nebéZi po dobu, po kterou kupujici nemUze uzivat pfedmét smlouvy pro jeho vady, za
které odpovida prodavajici.

The warranty period will not run during any period when the buyer is unable to use the subject of the
contract due to defects for which the seller is responsible.

VIl. Odpovédnost za vady / Liability for Defects

. Je-li dodano zboZi s vadou, kupujici ma pravo:

a) na odstranéni vady dodanim nového zbozi bez vady, nebo dodanim chybéjiciho zbo7i,
b) na odstranéni vady opravou zboZi,

c) na odstoupeni od smlouvy,

d) na pfimérenou slevu z kupni ceny.

If the goods are delivered with a defect, the buyer has the right to:

a) Have the defect removed by delivering new, defect-free goods, or by delivering the missing goods
b) Have the defect removed by repairing the goods

c) Withdraw from the contract

d) Request a reasonable discount on the purchase price.

. Kupuijici sdéli proddvajicimu, jaké pravo si zvoli bez zbyte¢ného odkladu po ozndmeni vady.
The buyer shall inform the seller of the chosen right without undue delay after notifying the defect.
. Do odstranéni vady nemusi kupujici platit ¢ast kupni ceny odhadem odpovidajici jeho pravu na slevu.

Until the defect is removed, the buyer is not obligated to pay a portion of the purchase price
corresponding to their right to a discount.

. Pro tGcely této smlouvy se povazuje zbozi za vadné, pokud nemd vlastnosti a/nebo technické parametry
stanovené touto smlouvou a/nebo neni mozné jej Fadné uzivat z divodu jeho omezené funkénosti.
Vadou je i plnéni prostfednictvim jiného zbozi, nebo vady v dokladech nutnych pro pouzivani zbozi.
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For the purposes of this contract, the goods are considered defective if they do not have the
properties and/or technical parameters set forth in this contract and/or cannot be properly used due
to limited functionality. A defect also includes performance through other goods or defects in the
documentation necessary for using the goods.

VIil. Podminky dodani predmétu plnéni / Delivery Conditions

Nebezpeci vzniku skody na zboZi pfechdazi na kupujiciho okamzikem protokolarniho prevzeti zboZi.
Vlastnické pravo ke zbozi pfechazi na kupujiciho dnem uhrazeni kupni ceny dle podminek této smlouvy.

The risk of damage to the goods passes to the buyer upon the protocol-based acceptance of the goods.
The ownership of the goods passes to the buyer on the day the purchase price is paid in accordance
with the conditions of this contract.

IX. Zavérecéna ustanoveni / Final Provisions

Prodavajici je dle § 2 pism. e) zdkona ¢.320/2001 Sb., o financ¢ni kontrole ve vefejné spravé, v platném
znéni, osobou povinnou spoluplisobit pfi vykonu finan¢ni kontroly. Prodavajici je povinen umoznit
kontrolnim organlm v ramci kontroly pristup k veskeré dokumentaci tykajici se této smlouvy a
souvisejiciho vybérového fizeni, a to alespon do roku 2035, neuklada-li néktery pravni predpis lhatu
delsi. Dokumentaci se mini téz pripadné smlouvy a souvisejici dokumenty, které podléhaji ochrané
podle zvlastnich pravnich predpisd (napf. jako obchodni tajemstvi, utajované skutecnosti) za
predpokladu, Ze budou splnény poZadavky kladené pravnimi predpisy (napf. zak. ¢. 255/2012 Sb.,
kontrolni fad). Prodavajici se zavazuje, Ze zajisti, aby povinnosti dle tohoto ¢lanku vazaly i vsechny jeho
subdodavatele.

The seller is, according to § 2(e) of Act No. 320/2001 Coll., on financial control in public administration,
as amended, an entity obliged to cooperate during financial control. The seller is required to allow
control authorities access to all documentation related to this contract and the related tender, at least
until 2035, unless a longer retention period is required by law. Documentation also includes any
contracts and related documents subject to special legal protections (e.g., trade secrets, classified
information) provided the requirements of the legal regulations (e.g., Act No. 255/2012 Coll., Control
Code) are met. The seller agrees to ensure that these obligations also apply to all their subcontractors.

Prodavajici je povinen umozZnit vSem subjektiim opravnénym k vykonu kontroly projektu, z jehoz
prostiedkl je dodavka hrazena, provést kontrolu doklad( souvisejicich s pInénim této smlouvy, a to po
dobu danou pravnimi predpisy CR k jejich archivaci (zakon €. 563/1991 Sb., o Géetnictvi, a zakon ¢.
235/2004 Sb., o dani z pfidané hodnoty), nejméné vsak do roku 2035.

The seller must allow all entities authorized to perform project control, financed from the contract's
resources, to inspect documents related to fulfilling this contract, for the period set by the legal
regulations of the Czech Republic for their archiving (Act No. 563/1991 Coll., on accounting, and Act
No. 235/2004 Coll., on VAT), at least until 2035.
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Prodavajici se zavazuje béhem plnéni smlouvy i po jejim ukonéeni zachovavat miéenlivost o vSech
skutec¢nostech, o kterych se dozvi od kupujiciho v souvislosti s plnénim smlouvy.

The seller undertakes to maintain confidentiality about all matters learned from the buyer related to
fulfilling this contract during the contract's duration and after its completion.

Otazky touto smlouvou netfesené se fidi ustanovenimi zak. ¢. 89/2012 Sb., ob¢anského zakoniku. V
pripadé pochybnosti ma prednost ¢eské znéni smlouvy.

Any issues not addressed by this contract will be governed by the provisions of Act No. 89/2012 Coll.,
the Civil Code. In case of any doubts, the Czech version of the contract shall prevail.

Tato Smlouva je vyhotovena v takovém poctu stejnopisd, aby kazda Smluvni strana obdrzZela po jednom
vyhotoveni. V pfipadé, Ze je Smlouva uzavirana elektronicky za vyuZiti uzndvanych elektronickych
podpist, postaci jedno vyhotoveni Smlouvy, na kterém jsou zaznamenany uznavané elektronické
podpisy zastupct Smluvnich stran.

This Agreement is executed in such number of counterparts that each Contracting Party receives one
copy. In the event that the Agreement is concluded electronically using recognized electronic
signatures, a single counterpart bearing the recognized electronic signatures of the representatives of
the Contracting Parties shall suffice..

Smluvni strany se zavazuji fesit pfipadné spory prvotné dohodou. Pro ptipadné soudni spory se zaklada
prisludnost soudu dle sidla kupujiciho, rozhodnym pravem je pravo CR.

The parties agree to resolve any disputes initially through negotiation. In the case of judicial disputes,
the court of the buyer's domicile will have jurisdiction, and Czech law will apply.

Tato smlouva nabyva platnosti dnem podpisu opravnénych zastupcl obou smluvnich stran a Gcinnosti
nabyva dnem jejiho uverejnéni v registru smluv.

This contract becomes valid upon the signature of the authorized representatives of both parties and
becomes effective upon its publication in the contract register.

Tuto smlouvu lze ménit nebo rusit jen vzdjemnou dohodou smluvnich stran, a to pouze formou
pisemnych vzestupné ocislovanych dodatk( podepsanych k tomu opravnénymi zastupci prodavajiciho
a kupujiciho. Smluvni strany svymi podpisy stvrzuji, Ze jsou sezndmeny s obsahem smlouvy a Ze
smlouvu uzaviraji na zakladé své svobodné a vainé vile, nikoli v tisni a za ndpadné nevyhodnych
podminek a na dlikaz toho pfipojuji podpisy svych opravnénych zastupcu.

This contract can only be amended or terminated by mutual agreement of the parties, and only in the
form of written, consecutively numbered amendments signed by the authorized representatives of both
the seller and the buyer. The parties confirm by their signatures that they are familiar with the content
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of the contract and enter into it based on their free and serious will, not under duress or under notably
unfavourable conditions, and to this effect, the authorized representatives' signatures are affixed.

Prodavajici bere na védomi, Ze v souladu s § 147a zakona o verejnych zakdzkach kupujici jako zadavatel
vefejné zakazky uverejni na profilu zadavatele tuto smlouvu vcéetné vsech jejich zmén a dodatkd.
Smluvni strany berou na védomi, Ze tato smlouva véetné pripadnych budoucich dodatkd bude
uverejnéna v souladu s ustanovenimi zak. ¢. 340/2015 Sb., o registru smluv. Smlouvu v registru smluv
uverejni kupujici. Prodavajici prohlasuje, Ze tato smlouva neobsahuje jeho obchodni tajemstvi, osobni
udaje osob na strané prodavajiciho, které by nebylo mozno uverejnit, utajované skutecnosti ve smyslu
ustanoveni zak. ¢. 412/2005 Sb., o ochrané utajovanych skutecnosti, ani jiné informace ¢i skuteénosti,
které by nebylo moZno uvefejnit.

The seller acknowledges that, in accordance with § 147a of the Public Procurement Act, the buyer, as
the contracting authority of the public procurement, will publish this contract, including all
amendments and supplements, on the contracting authority's profile. The parties acknowledge that
this contract, including any future amendments, will be published in accordance with the provisions of
Act No. 340/2015 Coll., on the contract register. The buyer will publish the contract in the contract
register. The seller declares that this contract does not contain their trade secrets, personal data of
individuals on the seller's side that cannot be published, classified information under Act No. 412/2005
Coll., on the protection of classified information, or other information that cannot be published.

Nedilnou soucast této smlouvy tvofi prilohy:

Pfiloha €. 1: Technicka specifikace

Annexes that form an integral part of this contract:
Annex No. 1: Technical Specification.

V Kunovicich dne 23.2.2026 VBrné dne ....cceeeeeeeeeececeeeeeenens
., Digitdlné podepsal Prof. . . Digitalné podepsal Inq.
Prof. VIadimir vicimis metoi, prsc Ing. Jindfich Tdich Ffié, PhF?D., MBA
Matolin, DrSc Patum: 202602.24 iy Datum: 2026.02.25
12:56:31 +01'00 Fr|c, Ph.D., MBA 12:55:37 +01'00
Prof. RNDr. Vladimir Matolin, DrSc Centrum dopravniho vyzkumu, v. v. i.

Jednatel HDISYS s.r.o. Ing. Jindfich Fri¢, Ph.D., MBA, feditel
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Pfiloha €. 1 - Technicka specifikace

Nazev/Name
Kompozitni vysokotlaké lahve pro vodik typu 4 — 380 bar s méfenim teploty
Hydrogen high-pressure full-composite Cylinder Type 4 — 380 bar with temperature
sensors

Mérna jednotka/Unit
\ Ks ‘

Pozadovany pocet kusti/Quantity
4 |

Pfedpokladana cena/Expected price
| 25 000 EUR bez DPH/withnout VAT |

Dodaci Ihita/Delivery time
4 mésice
4 months

Ucel/Purpose
Kompozitni lahve budou uplatnény v ramci projektu TN02000007 Narodni centrum
vodikové mobility jako soucast testrigu.

High-presure cylinders will be used within the project TN02000007 — National Hydrogen
Mobility Center as part of the testrig.

Technicka specifikace/ Technical specifications

Polozke/Property Jednotka/Unit

Working pressure at 15°C Bar 381 according to EN 17339 for H;
Safety factor min x 2,0
Burst pressure Bar 900
Maximum design pressure Bar 437-450
Temperature sensors ks 4

Volume Liter 350
Cylinder weight kg max 115
Diameter incl. drop protection mm 509

Length without valve at 1 bar mm 2,200 - 2400
Cylinder type Type 4
Cylinder design Full carbon
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c
Cylinder liner material HDPE (high-density polyethylene)
Cylinder reinforcement FRP (fiber reinforced polymer)
Operation temperature range °C -40 < T < min. +65
Cylinders approval according EN17339
Cylinder valve (manual) Yes
Permeation rate Max. 2,2 ml/h/Lcylinder volume at 15°C

Navod v ¢eské a/nebo anglickém jazyce/an operatin manual in Czech and/or English
language

Zaruka/Warranty 12 mésicl od dodani/from delivery




Verejna zakazka ,,Kompozitni lahve pro vodik*

Identifikator nabidky P26V00000001

Technicka specifikace — vSechny parametry v pfiloze 1 smlouvy jsou splnény

Vyrobce: Hexagon Purus GmbH, Otto-Hahn-StraBe 5, 34123 Kassel, NEMECKO

2.1 General Cylinder Data

Table 2: Overview Technical Specifications of High-Pressure Vessels

Property m TC_500 1 | TC_500 5 | TC_500_11 | HC_500 5 | HC_520 1 | HC_520 2
250 300 318 381 500 635

Working
Pressure at Bar
15°C

Safety Factor X 3,0 3,0 2,36 2,36 3,0 2,36

Hydrostatic

Bar 375 450 477 572 750 953
Test Pressure

Burst
Pressure
Maximum
Design Bar 295 354 375 450 590 749
Pressure
Hydraulic
Capacity
Nominal
Hydrogen kg 6.4 74 7.8 9.02 10,86 (12,91)
Mass

Cylinder

Waight kg
Diameter

incl. Drop mm 503 509 503 509 541 541
Protection

Length

without Valve mm 2,332 2.332 2,332 2,332 2,347 2,347
at 1 Bar
Cylinder
Type
Cylinder
Design

Bar 750 900 750 900 1500 1500

Liter 350 350 350 350 342 343

96 112,5 96 12,5 180 180

Type 4

Full Carbon

Cylinder

Liner Material HDPE

Cylinder
Reinforcement
Operation
Temperature °C A0 =T <485
Range

Cylinders EN12245 / EN12245 /

Approvlal 1SO 11119-3 1SO 11119-3 EN17339 EN17339 EN12245 EN17339
according

FRP

Cylinder Valve optional optional

Vertical

Mounting (Fixed Screw Mounting at the Bottom, Sliding Bearing on Top / available as option)

Mounted

Metal Parts Valve Adapter
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Tlakové lahve jsou vybaveny:
1. Uzaviracimi ventily Mueller 451H1724

2. Teplotnimi sensory méficimi v rozsahu do 200°C instalovanymi pevné na hrdlech tlakovych lahvi

Doprava - Packaging

By default, the cylinders are delivered on customized wooden pallets a
= 4 cylinders per pallet - 2 cylinders per row

= Dimensions of pallet: Lx W x H: 2.500 mm x 1.200 mm x 1.400 mm

= Total weight per pallet with cylinders: approx. 480 kg (HC_500_5)

= For UV protection the 4 cylinders are fully wrapped with black plastic

s follows:

foil

= The cylinders can be stored inside or outside. The foil may only be removed before mounting the

cylinders into the system.

Soucasti dodavky bude instalaéni manual s timto obsahem:
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The installation manual contains all necessary information for the safe installation of a cylinder inside a
container. It applies for the following cylinder types:

= TC_500_1

=TC_500_5

= TC_500_11

= HC_500_5






